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Na podstawie art. 81 ust. 5 ustawy z dnia 21 sierp-
nia 1997 r. — Prawo o publicznym obrocie papierami
wartoÊciowymi (Dz. U. Nr 118, poz. 754 i Nr 141,
poz. 945, z 1998 r. Nr 107, poz. 669 i Nr 113, poz. 715,
z 2000 r. Nr 22, poz. 270, Nr 60, poz. 702 i 703, Nr 94,
poz. 1037, Nr 103, poz. 1099, Nr 114, poz. 1191, Nr 116,
poz. 1216 i Nr 122, poz. 1315, z 2001 r. Nr 110, poz. 1189,
Nr 123, poz. 1351 i Nr 154, poz. 1799 i 1800 oraz z 2002 r.
Nr 25, poz. 253) zarzàdza si´, co nast´puje:

§ 1. W rozporzàdzeniu Rady Ministrów z dnia
16 paêdziernika 2001 r. w sprawie informacji bie˝àcych
i okresowych przekazywanych przez emitentów papie-
rów wartoÊciowych (Dz. U. Nr 139, poz. 1569) wprowa-
dza si´ nast´pujàce zmiany:

1) w § 2:
a) w ust. 1:

— w pkt 20 wyrazy „lub instytucj´” zast´puje si´
wyrazami „lub instytucj´ finansowà”,

— pkt 26 otrzymuje brzmienie:
„26) jednostkach podporzàdkowanych — ro-

zumie si´ przez to jednostki podporzàd-
kowane w rozumieniu ustawy o rachun-
kowoÊci,”

— po pkt 26 dodaje si´ pkt 26a w brzmieniu:
„26a) jednostkach powiàzanych — rozumie

si´ przez to jednostki powiàzane w ro-
zumieniu ustawy o rachunkowoÊci,”

— w pkt 28 w lit. a) po wyrazie „prokurenta” do-
daje si´ wyrazy „, je˝eli ma wp∏yw na zarzà-
dzanie ca∏oÊcià przedsi´biorstwa emitenta”,

— w pkt 30:
— — w lit. a) wyrazy „jednostk´ z grupy kapi-

ta∏owej” zast´puje si´ wyrazami „jed-
nostk´ podporzàdkowanà wobec”,

— — lit. c) otrzymuje brzmienie:
„c) jednostk´ podporzàdkowanà wobec

emitenta, a w przypadku gdy emi-
tentem jest fundusz — jednostk´ po-
wiàzanà z towarzystwem funduszy
inwestycyjnych zarzàdzajàcym emi-
tentem,”

b) w ust. 2 w zdaniu pierwszym wyrazy „z jednym
podmiotem lub jednostkami od niego zale˝ny-
mi” zast´puje si´ wyrazami „z jednym podmio-
tem lub jednostkà zale˝nà od tego podmiotu”;

2) w § 8 w pkt 6 wyrazy „ca∏ej grupy kapita∏owej emi-
tenta,” zast´puje si´ wyrazami „grupy jednostek
powiàzanych emitenta,”;

3) w § 9 pkt 8 i 9 otrzymujà brzmienie:

„8) w przypadku zawarcia przez emitenta lub jed-
nostk´ od niego zale˝nà z jednym podmiotem
lub jednostkà zale˝nà od tego podmiotu,
w okresie ostatnich 12 miesi´cy, dwu lub wi´-
cej umów, które ∏àcznie spe∏niajà kryterium
znaczàcej umowy — informacje o ∏àcznej war-
toÊci wszystkich tych umów oraz informacje
okreÊlone w pkt 1—7 w odniesieniu do umowy
o najwi´kszej wartoÊci,

9) w przypadku zmiany znaczàcej umowy albo
umowy o najwi´kszej wartoÊci, o której mowa
w pkt 8 — okreÊlenie istotnych zmian dokona-
nych w treÊci znaczàcej umowy albo w treÊci
umowy o najwi´kszej wartoÊci, o której mowa
w pkt 8.”;

4) w § 11 w pkt 5 wyrazy „grupy kapita∏owej emiten-
ta” zast´puje si´ wyrazami „grupy jednostek po-
wiàzanych emitenta”;

5) w § 12 dodaje si´ pkt 7 w brzmieniu:
„7) wskazanie procentowego udzia∏u g∏osów przy-

s∏ugujàcych z papierów wartoÊciowych wyemi-
towanych przez emitenta, b´dàcych ∏àcznie
w posiadaniu emitenta i jednostek od niego za-
le˝nych, po nabyciu papierów wartoÊciowych
b´dàcych przedmiotem tego raportu, w ogól-
nej liczbie g∏osów na walnym zgromadzeniu
emitenta.”;

6) w § 14 w ust. 2 wyrazy „w ramach grupy kapita∏o-
wej” zast´puje si´ wyrazami „pomi´dzy jednostka-
mi powiàzanymi”; 

7) w § 39 pkt 13 otrzymuje brzmienie:
„13) w przypadku otwarcia post´powania likwida-

cyjnego — wskazanie osoby likwidatora oraz
wskazanie sàdu, do którego zosta∏ z∏o˝ony
wniosek o otwarcie post´powania likwidacyj-
nego wraz ze wskazaniem daty z∏o˝enia tego
wniosku albo wskazaniem daty podj´cia przez
walne zgromadzenie uchwa∏y o rozwiàzaniu
spó∏ki, albo wskazanie innej, okreÊlonej pra-
wem, przyczyny otwarcia post´powania likwi-
dacyjnego wraz z podaniem dnia jej zaistnie-
nia,”;

8) w § 42 w pkt 12 w lit. b) wyrazy „oddzielnie dla ka˝-
dego z subemitentów” zast´puje si´ wyrazami
„oddzielnie dla ka˝dego z nich”;

9) w § 48:
a) w ust. 3 wyrazy „w paƒstwie nieb´dàcym paƒ-

stwem cz∏onkowskim lub w paƒstwie nienale˝à-
cym do OECD” zast´puje si´ wyrazami „w paƒ-
stwie nieb´dàcym paƒstwem cz∏onkowskim
i nienale˝àcym do OECD” oraz wyrazy „w zakre-
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sie przewidzianym” zast´puje si´ wyrazami
„w zakresie okreÊlonym”,

b) w ust. 7 wyrazy „w zakresie przewidzianym” za-
st´puje si´ wyrazami „w zakresie okreÊlonym”;

10) w § 49 w ust. 1:
a) pkt 2 otrzymuje brzmienie:

„2) w przypadku zamierzonej albo dokonanej
zmiany statutu — dotychczas obowiàzujàce
jego postanowienia, treÊç proponowanych
albo dokonanych zmian oraz:
a) w przypadku gdy w zwiàzku ze znacznym

zakresem zamierzonych zmian emitent
podjà∏ decyzj´ o sporzàdzeniu projektu
nowego tekstu jednolitego statutu wraz
z wyliczeniem jego nowych lub zmienio-
nych postanowieƒ — treÊç nowego tekstu
jednolitego statutu wraz z wyliczeniem je-
go nowych lub zmienionych postano-
wieƒ,

b) w przypadku gdy emitent sporzàdzi∏ tekst
jednolity statutu uwzgl´dniajàcy jego
zmiany — treÊç tekstu jednolitego statu-
tu,”

b) w pkt 3 po wyrazach „które majà byç przedmio-
tem obrad walnego zgromadzenia,” dodaje si´
wyrazy „istotnych z punktu widzenia podejmo-
wanych uchwa∏, które nie zosta∏y uprzednio
przekazane do publicznej wiadomoÊci na pod-
stawie art. 81 ust. 1 ustawy,”;

11) po § 49 dodaje si´ § 49a w brzmieniu:
„§ 49a. Emitent, który wprowadzi∏ do publicznego

obrotu papiery wartoÊciowe oferowane
wy∏àcznie inwestorom kwalifikowanym, je-
˝eli obrót tymi papierami b´dzie si´ odby-
waç lub odbywa si´ wy∏àcznie mi´dzy in-
westorami kwalifikowanymi, jest obowià-
zany do przekazywania, w formie raportu
bie˝àcego, wy∏àcznie informacji w zakresie
wskazanym w § 5 ust. 1 pkt 6 i 12, § 42 pkt 6,
7, 11 i 12 oraz w § 49 ust. 1 pkt 1—3 i 5.”;

12) w § 52 w ust. 1 w pkt 2 wyrazy „jego jednostki za-
le˝nej” zast´puje si´ wyrazami „jednostki od niego
zale˝nej”;

13) w § 57:
a) w ust. 1 w zdaniu wst´pnym wyrazy „z zastrze-

˝eniem ust. 2—7” zast´puje si´ wyrazami „z za-
strze˝eniem ust. 1a i 2—9”,

b) po ust. 1 dodaje si´ ust. 1a w brzmieniu:
„1a. W przypadku emitenta b´dàcego podmio-

tem zagranicznym przekazanie raportów
okresowych nie jest wymagane, je˝eli emi-
tent ten przekazuje skonsolidowane raporty
okresowe i nie sporzàdza sprawozdaƒ fi-
nansowych zgodnie z zasadami okreÊlony-
mi w rozporzàdzeniu, przy czym odpowied-
nie wyjaÊnienie nale˝y zamieÊciç jako do-
datkowà treÊç raportu bie˝àcego, o którym
mowa w § 69.”, 

c) w ust. 2, 6 i 7 wyrazy „jest zwolniony z obowiàz-
ku sporzàdzania skonsolidowanych sprawozdaƒ

finansowych lub mo˝e wy∏àczyç wszystkie jed-
nostki zale˝ne i stowarzyszone z obowiàzku ob-
j´cia konsolidacjà” zast´puje si´ wyrazami „nie
ma obowiàzku lub mo˝e nie sporzàdzaç skonso-
lidowanych sprawozdaƒ finansowych”,

d) dodaje si´ ust. 8 i 9 w brzmieniu:
„8. Emitent, który wprowadzi∏ do publicznego

obrotu papiery wartoÊciowe oferowane wy-
∏àcznie inwestorom kwalifikowanym, je˝eli
obrót tymi papierami b´dzie si´ odbywaç lub
odbywa si´ wy∏àcznie mi´dzy inwestorami
kwalifikowanymi, jest obowiàzany do prze-
kazywania raportów okresowych w formie
raportów pó∏rocznych i raportów rocznych
oraz skonsolidowanych raportów pó∏rocz-
nych i skonsolidowanych raportów rocz-
nych, chyba ˝e na podstawie odr´bnych
przepisów nie ma obowiàzku lub mo˝e nie
sporzàdzaç skonsolidowanych sprawozdaƒ
finansowych.

9. Emitent, o którym mowa w ust. 8, b´dàcy
jednoczeÊnie podmiotem zagranicznym:
1) z siedzibà w kraju nale˝àcym do OECD,

mo˝e sporzàdzaç skonsolidowane spra-
wozdania finansowe i sprawozdania fi-
nansowe oraz dane porównywalne zgod-
nie z zasadami okreÊlonymi w MSR lub US
GAAP lub standardach rachunkowoÊci
kraju pochodzenia emitenta; w przypadku
zastosowania standardów rachunkowoÊci
kraju pochodzenia nale˝y wskazaç i obja-
Êniç istotne ró˝nice dotyczàce przyj´tych
zasad (polityki) rachunkowoÊci, mi´dzy ty-
mi sprawozdaniami i danymi porówny-
walnymi a sprawozdaniami i danymi po-
równywalnymi, które zosta∏yby sporzà-
dzone wed∏ug MSR lub US GAAP; w takim
przypadku badanie i odpowiednio prze-
glàd sprawozdaƒ finansowych i skonsoli-
dowanych sprawozdaƒ finansowych
przez podmiot uprawniony mo˝e byç
przeprowadzone odpowiednio zgodnie
z ISA lub US GAAS lub zgodnie ze standar-
dami badania i odpowiednio przeglàdu
kraju pochodzenia emitenta,

2) innym ni˝ okreÊlony w pkt 1, mo˝e sporzà-
dzaç skonsolidowane sprawozdania fi-
nansowe i sprawozdania finansowe oraz
dane porównywalne zgodnie z zasadami
okreÊlonymi w MSR lub US GAAP; w ta-
kim przypadku badanie i odpowiednio
przeglàd sprawozdaƒ finansowych i skon-
solidowanych sprawozdaƒ finansowych
przez podmiot uprawniony mo˝e byç
przeprowadzone odpowiednio zgodnie
z ISA lub US GAAS,

3) którego akcje sà notowane na rynku regu-
lowanym w kraju nale˝àcym do OECD,
mo˝e zastàpiç raporty, o których mowa
w ust. 8, oficjalnymi raportami rocznymi
i skonsolidowanymi raportami rocznymi
oraz oficjalnymi raportami pó∏rocznymi
i skonsolidowanymi raportami pó∏roczny-
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mi, sporzàdzonymi zgodnie z wymogami
tego rynku oraz publikowanymi i udo-
st´pnianymi inwestorom, zawierajàcymi
zbadane i odpowiednio poddane przeglà-
dowi przez podmiot uprawniony spra-
wozdania finansowe i skonsolidowane
sprawozdania finansowe — ze wskaza-
niem i objaÊnieniem istotnych ró˝nic do-
tyczàcych przyj´tych zasad (polityki) ra-
chunkowoÊci, mi´dzy tymi sprawozda-
niami i danymi porównywalnymi a spra-
wozdaniami i danymi porównywalnymi,
które zosta∏yby sporzàdzone wed∏ug MSR
lub US GAAP.”;

14) w § 58 w ust. 3 wyrazy „rachunek przep∏ywu Êrod-
ków pieni´˝nych” zast´puje si´ wyrazami „rachu-
nek przep∏ywów pieni´˝nych”;

15) w § 59 ust. 2 otrzymuje brzmienie: 
„2. Emitent b´dàcy przedsi´biorstwem leasingo-

wym zamieszcza w raportach pó∏rocznych
i rocznych oraz skonsolidowanych raportach
pó∏rocznych i rocznych dodatkowo sprawozda-
nia finansowe, w przypadku sprawozdaƒ pó∏-
rocznych — odpowiednio poddane przeglàdo-
wi lub zbadane, a w przypadku sprawozdaƒ
rocznych — zbadane przez podmiot uprawnio-
ny do badania sprawozdaƒ finansowych, spo-
rzàdzone zgodnie z zasadami okreÊlonymi
w MSR lub US GAAP, chyba ̋ e wskazane infor-
macje, sporzàdzone zgodnie z obowiàzujàcymi
zasadami rachunkowoÊci, nie ró˝nià si´ istot-
nie od informacji sporzàdzonych zgodnie
z MSR; w takim przypadku przeglàd i badanie
mogà byç przeprowadzone zgodnie z ISA lub
US GAAS.”;

16) w § 60:
a) w ust. 1 po wyrazach „kursu Êredniego w ka˝-

dym okresie obliczonego jako Êrednia arytme-
tyczna kursów obowiàzujàcych na ostatni dzieƒ
ka˝dego miesiàca w okresie obj´tym raportem”
dodaje si´ wyrazy „ , a w uzasadnionych przy-
padkach — obliczonego jako Êrednia arytme-
tyczna kursów obowiàzujàcych na ostatni dzieƒ
danego okresu i ostatni dzieƒ okresu go poprze-
dzajàcego”,

b) w ust. 2 w pkt 2 po wyrazach „na ostatni dzieƒ
ka˝dego zakoƒczonego miesiàca roku obroto-
wego” dodaje si´ wyrazy „a w uzasadnionych
przypadkach — obliczonego jako Êrednia aryt-
metyczna kursów obowiàzujàcych na ostatni
dzieƒ danego okresu i ostatni dzieƒ okresu go
poprzedzajàcego,”;

17) w § 61:
a) w ust. 1:

— w zdaniu pierwszym wyrazy „rachunek prze-
p∏ywu Êrodków pieni´˝nych” zast´puje si´
wyrazami „rachunek przep∏ywów pieni´˝-
nych”,

— w zdaniu drugim wyrazy „w tym rezerwy na
przejÊciowà ró˝nic´ z tytu∏u podatku docho-
dowego, o której mowa w ustawie o rachun-
kowoÊci, oraz odpisów aktualizujàcych war-

toÊç sk∏adników majàtku” zast´puje si´ wyra-
zami „rezerwy i aktywów z tytu∏u odroczone-
go podatku dochodowego, o których mowa
w ustawie o rachunkowoÊci, oraz odpisów ak-
tualizujàcych wartoÊç sk∏adników aktywów”,

b) w ust. 4:
— zdanie wst´pne otrzymuje brzmienie:

„Raport kwartalny zawiera równie˝ informa-
cj´ dodatkowà, przedstawiajàcà informacj´
o zasadach przyj´tych przy sporzàdzeniu ra-
portu, w szczególnoÊci informacj´ o zmia-
nach stosowanych zasad (polityki) rachunko-
woÊci, oraz informacje o korektach z tytu∏u
rezerw, rezerwie i aktywach z tytu∏u odroczo-
nego podatku dochodowego, o których mo-
wa w ustawie o rachunkowoÊci, dokonanych
odpisach aktualizujàcych wartoÊç sk∏adni-
ków aktywów oraz:”,

— w pkt 8 wyrazy „w ramach grupy kapita∏owej”
zast´puje si´ wyrazami „pomi´dzy jednostka-
mi powiàzanymi”,

— w pkt 9 wyrazy „jednemu podmiotowi lub jed-
nostce od niego zale˝nej” zast´puje si´ wyra-
zami „jednemu podmiotowi lub jednostce za-
le˝nej od tego podmiotu”,

— w pkt 10 po wyrazach „i ich zmian” dodaje si´
wyrazy „ , oraz informacje, które sà istotne dla
oceny mo˝liwoÊci realizacji zobowiàzaƒ przez
emitenta,”

— dodaje si´ pkt 11 w brzmieniu:
„11) wskazanie czynników, które w ocenie

emitenta b´dà mia∏y wp∏yw na osiàgni´-
te przez niego wyniki w perspektywie co
najmniej kolejnego kwarta∏u.”,

c) w ust. 5 wyrazy „w jednostkach zale˝nych i sto-
warzyszonych” zast´puje si´ wyrazami „w jed-
nostkach podporzàdkowanych”,

d) w ust. 6 w zdaniu drugim wyrazy „o korektach
z tytu∏u rezerwy na przejÊciowà ró˝nic´ z tytu∏u
podatku dochodowego, dokonanych odpisach
aktualizujàcych wartoÊç sk∏adników majàtku”
zast´puje si´ wyrazami „o rezerwie i aktywach
z tytu∏u odroczonego podatku dochodowego,
dokonanych odpisach aktualizujàcych wartoÊç
sk∏adników aktywów”;

18) w § 62 w ust. 3 w pkt 2 wyrazy „rachunku przep∏y-
wu Êrodków pieni´˝nych” zast´puje si´ wyrazami
„rachunku przep∏ywów pieni´˝nych”;

19) w § 63 w ust. 1 w pkt 2 po wyrazach „sprawozda-
nia finansowego,” dodaje si´ wyrazy „zwane dalej
«sprawozdaniem z dzia∏alnoÊci grupy kapita∏owej
emitenta»,”;

20) w § 64:
a) w ust. 6 pkt 1 otrzymuje brzmienie:

„1) informacje okreÊlone w przepisach o ra-
chunkowoÊci,”

b) w ust. 7:
— w pkt 4 wyrazy „grupà kapita∏owà” zast´puje

si´ wyrazami „grupà jednostek powiàza-
nych”,



Dziennik Ustaw Nr 31 — 2057 — Poz. 280

— w pkt 7 wyrazy „jednostkom grupy kapita∏o-
wej” zast´puje si´ wyrazami „jednostkom po-
wiàzanym”,

— skreÊla si´ pkt 16 i 17,
— w pkt 18 wyrazy „jednostkach grupy kapita∏o-

wej” zast´puje si´ wyrazami „jednostkach
powiàzanych”,

c) w ust. 8:
— w pkt 3 wyraz „majàtku” zast´puje si´ wyra-

zem „aktywach”,
— w pkt 5 wyrazy „podmiotom zale˝nym” zast´-

puje si´ wyrazami „podmiotom od niego za-
le˝nym”,

d) w ust. 9:
— skreÊla si´ pkt 7,
— dodaje si´ pkt 10 w brzmieniu:

„10) przedstawienie aktualnej i przewidywa-
nej sytuacji finansowej zak∏adu ubezpie-
czeƒ dotyczàcej struktury sprzeda˝y pro-
duktów ubezpieczeniowych, rentowno-
Êci dzia∏alnoÊci lokacyjnej, wielkoÊci
kosztów prowadzenia dzia∏alnoÊci ubez-
pieczeniowej, wielkoÊci utworzonych na
koniec roku obrotowego rezerw tech-
niczno-ubezpieczeniowych, stanu po-
krycia marginesu wyp∏acalnoÊci oraz ka-
pita∏u gwarancyjnego Êrodkami w∏asny-
mi, jak równie˝ stanu pokrycia rezerw
techniczno-ubezpieczeniowych odpo-
wiednimi aktywami, wraz z zestawie-
niem struktury aktywów stanowiàcych
pokrycie rezerw techniczno-ubezpiecze-
niowych oraz ich wysokoÊci w porówna-
niu z limitami okreÊlonymi w odr´bnych
przepisach, oraz informacje o zgodzie
udzielonej przez w∏aÊciwy organ na uzy-
skanie za aktywa stanowiàce pokrycie
rezerw techniczno-ubezpieczeniowych
innych aktywów, w tym znajdujàcych si´
za granicà.”,

e) w ust. 10 wyrazy „majàtku trwa∏ego” zast´puje
si´ wyrazami „aktywów trwa∏ych”;

21) w § 65 w ust. 3 w zdaniu wst´pnym po wyrazach
„informacje okreÊlone w § 64 ust. 6—11” dodaje
si´ wyrazy „jak równie˝ w przepisach o rachunko-
woÊci”;

22) w § 66 w ust. 3:
a) w zdaniu pierwszym wyrazy „w § 49 ust. 1 pkt 1

i 2” zast´puje si´ wyrazami „w § 49 ust. 1 pkt 1
i pkt 2 lit. a)”,

b) na koƒcu zdania drugiego dodaje si´ wyrazy 
„ , albo w przypadku gdy zmiany w statucie mu-
szà byç wpisane do rejestru emitenta, w ciàgu 24
godzin od otrzymania postanowienia sàdu w tej
sprawie”;

23) w § 67 ust. 9 otrzymuje brzmienie:
„9. Skonsolidowany raport pó∏roczny przekazuje

si´ w dniu okreÊlonym przez emitenta w rapor-
cie bie˝àcym, o którym mowa w § 69, nie póê-

niej jednak ni˝ w terminie czterech miesi´cy od
daty zakoƒczenia pierwszego pó∏rocza roku ob-
rotowego, którego dotyczy, z zastrze˝eniem
§ 58 ust. 4. Skonsolidowany raport pó∏roczny
jest przekazywany wy∏àcznie za pierwsze pó∏ro-
cze danego roku obrotowego.”;

24) w § 70:
a) w ust. 1 po wyrazach „§ 49 ust. 1 pkt 1—7, 9 i 10”

dodaje si´ wyrazy „ , § 49a” oraz wyrazy „§ 57
ust. 1 pkt 1 i 3, ust. 3—6” zast´puje si´ wyrazami
„§ 57 ust. 1 pkt 1 i 3, ust. 1a, ust. 3—6 i ust. 8 i 9”,

b) po ust. 1 dodaje si´ ust. 1a w brzmieniu:
„1a. Informacje, o których mowa w ust. 1, emitent

jest obowiàzany przekazywaç z uwzgl´dnie-
niem § 6.”,

c) ust. 2 otrzymuje brzmienie: 
„2. Emitent, który wprowadzi∏ do publicznego

obrotu obligacje oferowane wy∏àcznie inwe-
storom kwalifikowanym, je˝eli obrót tymi
obligacjami odbywaç si´ b´dzie lub odbywa
si´ wy∏àcznie pomi´dzy inwestorami kwalifi-
kowanymi, jest obowiàzany do przekazywa-
nia, w formie raportu bie˝àcego, wy∏àcznie
informacji w zakresie wskazanym w § 50
pkt 1—10.”,

d) w ust. 4 wyrazy „jest zwolniony z obowiàzku
sporzàdzania skonsolidowanych sprawozdaƒ fi-
nansowych lub mo˝e wy∏àczyç wszystkie jed-
nostki zale˝ne i stowarzyszone z obowiàzku ob-
j´cia konsolidacjà” zast´puje si´ wyrazami „nie
ma obowiàzku lub mo˝e nie sporzàdzaç skonso-
lidowanych sprawozdaƒ finansowych”,

e) w ust. 5 wyrazy „jest zwolniony z obowiàzku
sporzàdzania skonsolidowanych sprawozdaƒ fi-
nansowych lub mo˝e wy∏àczyç z obowiàzku ob-
j´cia konsolidacjà wszystkie jednostki zale˝ne
i stowarzyszone” zast´puje si´ wyrazami „nie
ma obowiàzku lub mo˝e nie sporzàdzaç skonso-
lidowanych sprawozdaƒ finansowych”,

f) ust. 6 otrzymuje brzmienie:
„6. Emitent b´dàcy przedsi´biorstwem leasin-

gowym zamieszcza w raportach rocznych
oraz skonsolidowanych raportach rocznych
dodatkowo sprawozdania finansowe, zba-
dane przez podmiot uprawniony do badania
sprawozdaƒ finansowych, sporzàdzone
zgodnie z zasadami okreÊlonymi w MSR lub
US GAAP, chyba ˝e wskazane informacje,
sporzàdzone zgodnie z obowiàzujàcymi za-
sadami rachunkowoÊci, nie ró˝nià si´ istot-
nie od informacji sporzàdzonych zgodnie
z MSR; w takim przypadku badanie mo˝e
byç przeprowadzone zgodnie z ISA lub
US GAAS.”,

g) w ust. 7 wyrazy „gdy finansowe roczne sprawoz-
danie jednostki samorzàdu terytorialnego zosta-
∏o sporzàdzone zgodnie z za∏àcznikiem nr 6/8”
zast´puje si´ wyrazami „gdy roczne sprawozda-
nie finansowe jednostki samorzàdu terytorialne-
go zosta∏o sporzàdzone zgodnie z za∏àcznikiem
nr 6/8 albo odpowiednio z za∏àcznikiem nr 7/8”;
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25) w § 27 w ust. 1 w pkt 5, w § 28 w ust. 3, w § 30
w ust. 3, w § 32 w ust. 3, w § 49 w ust. 1 w pkt 1
i w ust. 2 oraz w § 66 w ust. 3 skreÊla si´ wyraz „ak-
cjonariuszy”.

§ 2. Przepisy dotyczàce raportów okresowych
i skonsolidowanych raportów okresowych majà zasto-
sowanie po raz pierwszy do raportów sporzàdzanych

za okresy sprawozdawcze roku obrotowego (roku bu-
d˝etowego) rozpoczynajàcego si´ w 2002 r. 

§ 3. Rozporzàdzenie wchodzi w ˝ycie z dniem
31 marca 2002 r.

Prezes Rady Ministrów: L. Miller
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ROZPORZÑDZENIE RADY MINISTRÓW

z dnia 19 marca 2002 r.

zmieniajàce rozporzàdzenie w sprawie okreÊlenia szczegó∏owych zasad ustalania i trybu przekazywania 
cz´Êci drogowej subwencji ogólnej dla powiatów, miast na prawach powiatu i województw.

Na podstawie art. 37 ust. 2 ustawy z dnia 26 listo-
pada 1998 r. o dochodach jednostek samorzàdu teryto-
rialnego w latach 1999—2002 (Dz. U. Nr 150, poz. 983
i Nr 162, poz. 1119, z 2000 r. Nr 95, poz. 1041 oraz
z 2001 r. Nr 39, poz. 459, Nr 55, poz. 574 i Nr 145,
poz. 1623) zarzàdza si´, co nast´puje:

§ 1. W rozporzàdzeniu Rady Ministrów z dnia
15 grudnia 1998 r. w sprawie okreÊlenia szczegó∏owych
zasad ustalania i trybu przekazywania cz´Êci drogowej
subwencji ogólnej dla powiatów, miast na prawach po-
wiatu i województw (Dz. U. Nr 157, poz. 1033) wprowa-
dza si´ nast´pujàce zmiany:

1) w zdaniu przywo∏ujàcym podstaw´ prawnà rozpo-
rzàdzenia wyrazy „w latach 1999 i 2000 (Dz. U.
Nr 150, poz. 983)” zast´puje si´ wyrazami „w la-
tach 1999—2002 (Dz. U. Nr 150, poz. 983 i Nr 162,
poz. 1119, z 2000 r. Nr 95, poz. 1041 oraz z 2001 r.
Nr 39, poz. 459, Nr 55, poz. 574 i Nr 145,
poz. 1623)”;

2) w § 1 w ust. 2 wyrazy „w latach 1999 i 2000 (Dz. U.
Nr 150, poz. 983)” zast´puje si´ wyrazami „w la-
tach 1999—2002”;

3) w § 5 na koƒcu skreÊla si´ kropk´ i dodaje si´ prze-
cinek oraz wyrazy „z zastrze˝eniem § 5a.”;

4) po § 5 dodaje si´ § 5a w brzmieniu:
„§ 5a. Na rok 2002 wartoÊç Êredniej wielkoÊci ru-

chu na drogach w pojazdach rzeczywistych
na dob´, o której mowa w § 2 pkt 2, ustala
si´ w wysokoÊci przyj´tej przez Generalnà
Dyrekcj´ Dróg Publicznych na rok 2001.”

§ 2. Rozporzàdzenie wchodzi w ˝ycie z dniem og∏o-
szenia z mocà od dnia 1 stycznia 2002 r.

Prezes Rady Ministrów: L. Miller
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ROZPORZÑDZENIE RADY MINISTRÓW

z dnia 19 marca 2002 r.

zmieniajàce rozporzàdzenie w sprawie nale˝noÊci pieni´˝nych i Êwiadczeƒ otrzymywanych przez ˝o∏nierzy
wyznaczonych do pe∏nienia s∏u˝by poza granicami paƒstwa i pracowników wojska zatrudnionych w jednost-

kach wojskowych wykonujàcych zadania poza granicami paƒstwa.

Na podstawie art. 9 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia
17 grudnia 1998 r. o zasadach u˝ycia lub pobytu Si∏
Zbrojnych Rzeczypospolitej Polskiej poza granicami
paƒstwa (Dz. U. Nr 162, poz. 1117) zarzàdza si´, co na-
st´puje:

§ 1. W rozporzàdzeniu Rady Ministrów z dnia
21 grudnia 1999 r. w sprawie nale˝noÊci pieni´˝nych
i Êwiadczeƒ otrzymywanych przez ˝o∏nierzy wyznaczo-
nych do pe∏nienia s∏u˝by poza granicami paƒstwa

i pracowników wojska zatrudnionych w jednostkach
wojskowych wykonujàcych zadania poza granicami
paƒstwa (Dz. U. Nr 110, poz. 1257) wprowadza si´ na-
st´pujàce zmiany:

1) w § 1 ust. 2 otrzymuje brzmienie:
„2. Uposa˝enie i inne nale˝noÊci pieni´˝ne oraz

Êwiadczenia ˝o∏nierzy zawodowych wyznaczo-
nych do pe∏nienia s∏u˝by poza granicami paƒ-
stwa okreÊlajà:


